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Se declara abierta la sesión a las 10.40 horas 
 
 
 

Aprobación del programa 
 

1. Queda aprobado el orden del día. 

2. El Presidente dice que los días 9 y 10 de mayo 
se celebró en Pretoria la Reunión de las Naciones 
Unidas para África sobre la cuestión de Palestina, 
seguida el 11 de mayo por el Foro Público de las 
Naciones Unidas en apoyo de la paz entre israelíes y 
palestinos, también en Pretoria. 

3. El 10 de mayo, el Secretario General nombró tres 
expertos internacionales para la Junta del Registro de 
los daños y perjuicios causados por la construcción del 
muro en el territorio palestino ocupado. Al día 
siguiente, la Mesa del Comité publicó una declaración 
tomando nota del nombramiento y expresando la 
esperanza de que la oficina del Registro de los daños 
aplicara sin demora la resolución A/RES/ES-10/17 de 
la Asamblea General. 

4. El 15 de mayo, el Secretario General nombró a 
Michael C. Williams, del Reino Unido, como su 
Coordinador Especial para el proceso de paz en el 
Oriente Medio y Representante Personal ante la 
Organización de Liberación de Palestina y ante la 
Autoridad Palestina. 

5. El 30 de mayo se reunieron en Berlín las 
máximas autoridades del Cuarteto y publicaron una 
declaración pidiendo a todos los palestinos que 
renunciaran inmediatamente a todos los actos de 
violencia y respetaran el alto el fuego en Gaza. 

6. El 7 de junio, el Comité celebró una reunión 
especial para recordar los 40 años de ocupación del 
territorio palestino, incluida Jerusalén oriental. La 
Mesa del Comité publicó una declaración en esa 
ocasión. 

7. La violencia entre facciones se ha intensificado 
durante la primera mitad de junio, particularmente en 
Gaza, y ha culminado en la ocupación de la Franja de 
Gaza por la Fuerza Ejecutiva y la milicia de Hamas. En 
respuesta, Mahmoud Abbas, Presidente de la Autoridad 
Palestina, disolvió el Gobierno de unidad nacional y 
declaró el estado de emergencia. El 17 de junio, el 
Presidente Abbas tomó juramento a un gabinete de 
emergencia y declaró fuera de la ley a la milicia 
de Hamas. 

8. El 25 de junio se celebró una reunión en la 
cumbre entre el Presidente Abbas y el Primer Ministro 
israelí Ehud Olmert en Sharm el-Sheikh. Se unieron a 
ellos el Presidente de Egipto, Hosni Mubarak, y el Rey 
Abdullah de Jordania. Después de la cumbre 
mantuvieron contactos diplomáticos de alto nivel las 
principales partes interesadas, tanto regionales como 
internacionales, para examinar las últimas novedades. 

9. El 26 de junio, el Departamento de Información 
Pública organizó en Tokio el Seminario internacional 
para medios de información sobre la paz en el Oriente 
Medio. El Presidente envió un mensaje al seminario 
como Presidente del Comité. 

10. Los días 26 y 27 de junio, los enviados del 
Cuarteto se reunieron en Jerusalén y decidieron 
nombrar Representante del Cuarteto al Sr. Tony Blair, 
ex Primer Ministro del Reino Unido. 
 

Situación en el territorio palestino ocupado, 
incluida Jerusalén oriental 
 

11. El Sr. Mansour (Observador de Palestina) 
lamenta los trágicos acontecimientos que se han 
producido en la Franja de Gaza. La toma de Gaza por 
Hamas es un golpe de estado y un acto que va en 
contra de las tradiciones democráticas del pueblo 
palestino. Ha creado una situación semejante a la del 
período anterior a 1967, cuando se fragmentaron los 
territorios palestinos. Ahora está en peligro la unidad 
del territorio palestino ocupado conseguida por la 
Organización de Liberación de Palestina (OLP), única 
representante legítima del pueblo palestino. El 
Gobierno palestino de emergencia trabajará para 
restablecer el orden y la seguridad, devolver Gaza a la 
situación anterior al golpe y garantizar que no se 
perpetúe la fragmentación de las tierras palestinas. 

12. El Gobierno palestino está afrontando las 
operaciones militares israelíes tanto en Gaza como en 
la Ribera Occidental, que han agravado las dificultades 
que encuentra el Gobierno de emergencia y boicotean 
sus esfuerzos para desempeñar su mandato. Pide a la 
comunidad internacional que obligue a Israel a detener 
su agresión, permitiendo así a la Autoridad Palestina 
ejercer el control sobre todo el territorio palestino 
ocupado. 

13. El Presidente Abbas asistió a la cumbre de Sharm 
el-Sheikh con grandes esperanzas. Sin embargo, 
después de más de 40 años de ocupación no se ha 
producido ningún avance importante en el proceso 
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político o en las negociaciones sobre el estatuto 
definitivo. Los resultados de la cumbre han sido que 
Israel liberará los ingresos fiscales de la Autoridad 
Palestina, liberará prisioneros palestinos y reducirá al 
mínimo las dificultades de movimiento de todos los 
palestinos. Queda por ver si Israel mantendrá sus 
promesas. 

14. Si no se produce en breve un avance político 
importante, el fin de la ocupación y una mejora de la 
situación económica, la población perderá la esperanza, 
tomará la justicia por su mano y se radicalizará aún 
más. El pueblo palestino espera que sus amigos y la 
comunidad internacional ejerzan la presión necesaria 
para forzar la consecución de un avance político. 

15. Como conclusión, da las gracias a los países 
árabes, a la Organización de la Conferencia Islámica 
(OCI), al Cuarteto y a la Unión Europea por su apoyo 
al Presidente Abbas y a la legitimidad del Gobierno de 
la Autoridad Palestina. Espera que el Comité adopte 
una posición análoga en defensa de la legitimidad de 
las instituciones políticas palestinas bajo la dirección 
de la OLP, única representante legítima del pueblo 
palestino. 

16. El Presidente dice que está seguro de que el 
Comité escuchará el llamamiento para que se 
pronuncie en apoyo del Gobierno palestino legítimo. 

17. El Sr. Whitley (Organismo de Obras Públicas y 
Socorro de las Naciones Unidas para los Refugiados de 
Palestina en el Cercano Oriente) dice que, debido en 
gran medida a las intensas luchas entre facciones, el 
mes de junio ha sido el más sangriento que se recuerda 
en Gaza. El precio ha sido de 149 víctimas mortales 
palestinas, incluidos dos funcionarios del Organismo 
de Obras Públicas y Socorro de las Naciones Unidas 
para los Refugiados de Palestina en el Cercano Oriente 
(OOPS) y cuatro estudiantes. También ha habido un 
aumento brusco del lanzamiento de cohetes y morteros 
de fabricación casera por las facciones militantes desde 
Gaza hacia Israel. 

18. La violencia y el desorden, que han empeorado 
hasta llevar al borde del caos, han obligado a las 
organizaciones internacionales, incluido el OOPS, a 
reducir ulteriormente la presencia de personal 
internacional. El OOPS se ha visto obligado a adoptar 
la medida sin precedentes de interrumpir sus servicios 
ordinarios de educación y salud. 

19. La situación humanitaria sigue siendo muy 
precaria. Se ha estabilizado en los últimos días, pero 
sigue existiendo la posibilidad de que empeore 
considerablemente de nuevo. Después de estar cerrado 
por completo durante 16 días, se ha vuelto a abrir el 
punto de cruce comercial de Karni, aunque con un 
funcionamiento limitado. Si bien el Gobierno israelí ha 
atendido la necesidad de entrada de productos 
humanitarios, esto no es suficiente. Hay escasez o falta 
de numerosos artículos esenciales. 

20. Las importaciones y exportaciones comerciales 
son esenciales para la supervivencia de los habitantes 
de Gaza y limitan su ya fuerte dependencia de la ayuda 
externa. El OOPS y el Programa Mundial de Alimentos 
(PMA) distribuyen 17.000 toneladas de alimentos al 
mes, ayudando al 80% de la población. Sin embargo, la 
población afectada no está recibiendo una alimentación 
suficiente con esas raciones. En realidad, según el 
Consejo de Expedidores Palestinos, las aduanas 
israelíes han interrumpido el despacho de todos los 
contenedores destinados a Gaza. La prohibición de la 
entrada de materiales de construcción se ha atenuado 
ligeramente, pero la falta de materiales ha obligado al 
OOPS y al Programa de las Naciones Unidas para el 
Desarrollo (PNUD) a detener las obras de proyectos de 
construcción por un costo de más de 150 millones de 
dólares. Las autoridades israelíes han fomentado la 
utilización de puntos de cruce más pequeños en lugar 
de Karni. Esos puntos no tienen suficiente capacidad 
para satisfacer las necesidades del OOPS y su uso ha 
elevado los costos de la llegada de productos 
humanitarios. Se debe abrir completamente de manera 
inmediata el punto de cruce de Karni; en caso contrario 
se producirá una catástrofe humanitaria. 

21. Con independencia de los conflictos políticos, la 
principal preocupación del OOPS es garantizar un 
entorno estable en el que se puedan seguir prestando 
los servicios esenciales a la población. A ese respecto, 
seguirá trabajando con la autoridad local, cualquiera 
que sea. A corto o medio plazo, no puede haber nada 
que sustituya el pleno funcionamiento del Acuerdo 
sobre el Acceso y la Circulación de noviembre de 
2005. En caso contrario proseguirá la espiral 
descendente. El orador confía en que el Gobierno de 
emergencia consiga superar las divisiones dentro del 
campamento palestino y permita al pueblo palestino 
reanudar su marcha hacia la autodeterminación. 
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Informe del Presidente sobre la Reunión de las 
Naciones Unidas para África sobre la cuestión de 
Palestina, celebrada los días 9 y 10 de mayo de 2007, 
y el Foro Público de las Naciones Unidas en apoyo 
de la paz entre israelíes y palestinos, celebrado el 
11 de mayo de 2007 en Pretoria 
 

22. El Presidente dice que el objetivo de la Reunión 
de las Naciones Unidas para África sobre la cuestión 
de Palestina y el Foro Público de las Naciones Unidas 
en apoyo de la paz entre israelíes y palestinos ha sido 
alentar una acción internacional amplia, incluida la de 
los Estados africanos y la sociedad civil africana, en 
apoyo de una solución global, justa y duradera para la 
cuestión de Palestina. 

23. Durante la reunión, cuyo tema fue “La solidaridad 
de los países africanos con el pueblo palestino para el 
ejercicio de sus derechos inalienables”, los expertos 
analizaron la situación en el territorio palestino 
ocupado, incluida Jerusalén oriental, y examinaron los 
esfuerzos internacionales encaminados a conseguir una 
paz viable entre israelíes y palestinos y las maneras de 
fortalecer la solidaridad africana con la aspiración del 
pueblo palestino a conseguir la independencia y la 
condición de Estado. 

24. La reunión, a la que asistieron representantes de 
58 gobiernos, cuatro organizaciones 
intergubernamentales, cinco organismos y fondos de 
las Naciones Unidas y 20 organizaciones de la 
sociedad civil, así como invitados especiales del país 
anfitrión y representantes de los medios de 
comunicación, de universidades y de institutos de 
investigación, despertó un interés considerable en los 
medios de comunicación y tuvo un gran éxito. Essop 
Pahad, Ministro de la Presidencia de la República de 
Sudáfrica, pronunció el discurso inaugural, en el que 
instó a la comunidad internacional a que reconociera 
incondicionalmente el Gobierno de unidad nacional 
palestino recién establecido, entablara un diálogo con 
él y le retirara todas las restricciones; que respaldara la 
Iniciativa de paz árabe de 2002; y que adoptara las 
medidas necesarias para abordar la crisis humanitaria 
que afrontaba el pueblo palestino. La situación local 
exige un liderazgo creativo por parte de palestinos e 
israelíes y el compromiso firme de la comunidad 
internacional, en particular de quienes tienen intereses 
en la región o vínculos con los protagonistas 
regionales. Durante las sesiones plenarias hicieron 
declaraciones 15 expertos de África, América del 

Norte, Europa y Oriente Medio, incluidos palestinos e 
israelíes. En el foro intervinieron otros ocho expertos. 

25. En la sesión de clausura, los participantes 
aprobaron un documento definitivo en el que 
expresaban la opinión de que un Estado de Palestina 
independiente podía beneficiarse de la experiencia de 
los Estados africanos en su búsqueda de la 
descolonización, la independencia, la soberanía y el 
final de la segregación racial, así como de la 
experiencia de África en su evolución hacia la 
independencia económica y el desarrollo sostenible; 
subrayaron la importante función desempeñada por los 
Estados africanos en los esfuerzos más amplios 
orientados a la reanudación del proceso político y la 
solución del conflicto entre israelíes y palestinos; a ese 
respecto, pidieron un reforzamiento de la contribución 
de África al proceso de paz en el Oriente Medio y una 
mayor actividad africana en los foros regionales e 
internacionales.  

26. Además, los participantes expresaron gran 
preocupación ante el continuo deterioro de la situación 
económica y humanitaria en el territorio palestino 
ocupado, una crisis que, en su opinión, se veía 
agravada ulteriormente por la retención de la asistencia 
directa de los donantes a la Autoridad Palestina; 
lamentaron el hecho de que gran parte del déficit 
presupuestario palestino se debiera a la retención ilegal 
por Israel de los ingresos aduaneros y fiscales 
recaudados en nombre de la Autoridad Palestina; y, a 
ese respecto, pidieron al Gobierno de Israel que 
liberase los fondos remanentes con carácter inmediato 
e incondicional y reanudara los pagos mensuales 
ordinarios, conforme a los acuerdos bilaterales. 

27. Por último, los participantes criticaron las 
operaciones militares normalmente desproporcionadas 
e indiscriminadas en los centros habitados por 
palestinos; señalaron que se seguía produciendo una 
importante actividad de asentamiento en toda la Ribera 
Occidental ocupada y en la zona ocupada de Jerusalén 
oriental y en su entorno; indicaron también que la 
construcción del muro dentro de la Ribera Occidental 
seguía a un ritmo acelerado, desatendiendo totalmente 
la opinión consultiva de la Corte Internacional de 
Justicia y las resoluciones pertinentes de las Naciones 
Unidas; y pidieron a todos los gobiernos, 
organizaciones intergubernamentales y de otro tipo que 
cumplieran sus obligaciones legales ante la falta de 
cumplimiento de Israel y adoptasen las medidas 
apropiadas. 
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28. El Foro Público de las Naciones Unidas en apoyo 
de la paz entre israelíes y palestinos tuvo lugar después 
de la Reunión para África y contó con la asistencia de 
expertos de ONG y representantes de instituciones de 
la sociedad civil, gobiernos y organizaciones 
intergubernamentales. Se celebró un debate abierto y 
fructífero sobre cuestiones como la percepción pública 
del conflicto entre Israel y Palestina, las repercusiones 
y la responsabilidad de las instituciones académicas y 
la función de la sociedad civil en la sensibilización de 
la población.  

29. Con arreglo a la práctica establecida, los informes 
de la Reunión y del Foro se darán a conocer a su 
debido tiempo como publicación de la División de los 
Derechos de los Palestinos. También se han 
incorporado al sitio web de la División copias del 
documento final. 

30. Si no hay observaciones, el Presidente entenderá 
que el Comité desea tomar nota del informe.  

31. Así queda acordado. 
 

15º Seminario internacional para medios de 
información sobre la paz en el Oriente Medio, 
26 y 27 de junio, Tokio 
 

32. El Sr. Dorani (Jefe de la Sección de Palestina, 
Descolonización y Derechos Humanos del 
Departamento de Información Pública) dice que el 15º 
Seminario internacional para medios de información 
sobre la paz en el Oriente Medio, celebrado en una 
situación de gran incertidumbre y dificultades sobre el 
terreno, se inauguró con un llamamiento para que se 
pusiera fin a la violencia y se reanudase el diálogo en 
todos los niveles. En su declaración inicial, el Sr. 
Kiyotaka Akasaka, Secretario General Adjunto de 
Comunicaciones e Información Pública, subrayó que el 
Seminario no sólo tenía por objeto sensibilizar al 
público acerca de la situación en el Oriente Medio, 
sino también impulsar y respaldar el diálogo entre 
israelíes y palestinos y ayudarlos a mantener sus 
esperanzas sobre un futuro en paz.  

33. El Departamento de Información Pública, en 
cooperación con el Gobierno del Japón y la 
Universidad de las Naciones Unidas en Tokio, organizó 
el seminario de dos días, con el título de “Re-engaging 
the Israelis and the Palestinians in the search for a 
comprehensive and lasting political settlement”. 
Muchas personas estimaron que el Seminario se 
debería haber aplazado, debido a los sucesos ocurridos 

en Gaza y las consiguientes preocupaciones políticas y 
humanitarias. Sin embargo, el Departamento de 
Información Pública estaba convencido de que el 
Seminario, que buscaba la manera de crear confianza 
en las perspectivas de paz partiendo de la base, era 
incluso más valioso a la vista del aumento de las 
tensiones y las incertidumbres sobre el terreno. El 
Secretario General Adjunto de Comunicaciones e 
Información Pública dijo que era plenamente 
consciente del poder y las responsabilidades de los 
medios de comunicación y expresó la esperanza de que 
sus miembros siguieran escribiendo no sólo acerca de 
los problemas que afrontaban israelíes y palestinos, 
sino también sobre las oportunidades para avanzar en 
el proceso de paz y los signos positivos de cooperación 
a favor del bienestar de ambas poblaciones. 

34. En un mensaje leído por el Secretario General 
Adjunto, el Sr. Ban Ki-moon, Secretario General, 
indicó que el presente brote de violencia no debía 
llevar a la desesperación. Más bien, la comunidad 
internacional debía concentrar sus energías en la 
búsqueda de una paz justa y duradera en el Oriente 
Medio y animarse ante los numerosos sondeos de 
opinión de los últimos años que señalaban que había un 
fuerte respaldo popular —tanto en Israel como en el 
territorio palestino ocupado— a la coexistencia 
pacífica en el marco de una solución de dos Estados.  

35. El Sr. Taro Aso, Ministro de Relaciones 
Exteriores del Japón, dijo que, dada la situación actual 
de profundo desorden, no había esperanza para el 
desarrollo económico en Palestina si no se 
garantizaban en primer lugar la estabilidad política y la 
seguridad. Tratando de promover la estabilidad y 
generar confianza en las poblaciones de la región, el 
Japón propuso la creación de un corredor para la paz y 
la prosperidad en cooperación con los israelíes, los 
palestinos y los jordanos. El objetivo era trabajar en 
colaboración en proyectos destinados a promover la 
cooperación regional, como el establecimiento de un 
parque agroindustrial en la Ribera Occidental y la 
facilitación de buenos trasportes. 

36. El Sr. Hans van Ginkel, Rector de la 
Universidad de las Naciones Unidas en Tokio, subrayó 
la importancia del diálogo y la capacidad para escuchar 
en un mundo cada vez más complejo e interconexo. Era 
importante recalcar los puntos de acuerdo, en lugar de 
los de discordia. Expresó la esperanza de que los 
debates promovieran un entendimiento mutuo e 
identificaran los pequeños avances que pudieran darse.  
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37. El Presidente del Comité también distribuyó un 
mensaje en el que decía que el Comité consideraba que 
el conflicto entre Israel y Palestina ocupaba un lugar 
central en los problemas actuales en el Oriente Medio. 
Sin una solución completa de la cuestión de Palestina, 
no se conseguiría la paz en el Oriente Medio. 
El Comité estaba decidido a llevar adelante su mandato 
—a saber, promover el ejercicio de los derechos 
inalienables del pueblo palestino— hasta que se 
hubiera logrado ese objetivo. 

38. El Seminario se dividió en cuatro grupos, que 
abordaron las cuestiones siguientes: retos y 
oportunidades del nuevo Gobierno palestino de 
emergencia e Israel; dimensión regional: función de los 
países vecinos en el proceso de paz del Oriente Medio; 
cooperación económica regional; y problemas de las 
iniciativas de la sociedad civil para la cooperación 
entre israelíes y palestinos.  

39. En el Seminario del año anterior, celebrado en 
Moscú, se había acordado que el Seminario anual no 
fuera un fin en sí mismo, sino una plataforma para el 
diálogo continuo entre la sociedad civil israelí y 
palestina. A ese respecto, el Presidente del Comité 
Directivo para la Iniciativa de la Sociedad Civil Israelí 
y Palestina expuso las dificultades de las iniciativas 
actuales en relación con la cooperación 
intercomunitaria a nivel local, y los participantes 
examinaron la manera de promover ulteriormente la 
cooperación intercomunitaria y la función esencial de 
los medios de comunicación en ese sentido. 

40. Al concluir el Seminario su labor, después de dos 
días de debate estimulante y abierto, muchos oradores 
resaltaron la función positiva de estas reuniones en la 
promoción de un entendimiento mutuo y pusieron de 
manifiesto la importancia de la comunicación, incluso 
en una época de tensión. En la clausura del último 
grupo del Seminario titulado “The way forward” 
(Orientación para el futuro), el Secretario General 
Adjunto de Comunicaciones e Información Pública 
expresó la esperanza de que, paso a paso, estas 
actividades permitieran acercarse a los objetivos de 
paz, prosperidad y seguridad en la región. Resumiendo 
las deliberaciones del Seminario, dijo que se habían 
propuesto pasos tanto pequeños como grandes en los 
frentes político, económico y social. Algunos 
participantes insistieron en que, junto con los debates 
políticos, se necesitaban con urgencia iniciativas 
económicas y sociales para promover la confianza 
entre las partes. Los gobiernos locales, la sociedad 

civil, las ONG y los particulares debían trabajar en 
colaboración para superar los problemas. 

41. En el Seminario también se hizo un llamamiento 
enérgico en pro de la reactivación del proceso de paz 
mediante videoconferencia desde la Ribera Occidental. 
El Sr. Riyad al-Hassen, Jefe del Servicio de 
Información Pública Palestino y Asesor de Prensa del 
Presidente Abbas, dijo que la situación estaba a punto 
de estallar. Una solución de la cuestión entre israelíes y 
palestinos retiraría uno de los detonantes de las manos 
de las fuerzas radicales y crearía confianza en el futuro. 
Expresó también la esperanza de que se pudieran 
reanudar las conversaciones sin condiciones o 
prejuicios. 

42. Sobre la cuestión de la cooperación de la 
sociedad civil, en el Seminario intervinieron con 
comunicaciones el Presidente y los miembros del 
Comité Directivo para la Iniciativa de la Sociedad 
Civil Israelí y Palestina, puesta en marcha tras el 
Seminario del año anterior. Informaron sobre diversas 
iniciativas relativas a la cooperación intercomunitaria 
en educación, ciencia y tecnología, salud pública, 
empleo y desarrollo urbano y costero sostenibles desde 
el punto de vista del medio ambiente. Examinaron 
también la manera de promover ulteriormente la 
cooperación con la intervención de participantes 
regionales e internacionales. El Presidente del Comité 
Directivo dijo que, con los participantes de la zona 
dispuestos a cooperar, era importante ayudarlos a poner 
en marcha sus iniciativas para abordar las 
preocupaciones comunes. El orador propone que se 
celebre un taller para evaluar la manera de seguir 
avanzando, bajo la dirección del sistema de las 
Naciones Unidas y con la participación de donantes y 
organizaciones internacionales. Se debe crear una 
estructura institucional para coordinar la ayuda 
internacional. 

43. Como conclusión, dice que el Seminario se 
terminó con éxito. Aun cuando se produjeron algunos 
momentos de tensión en el intercambio de opiniones 
entre los participantes israelíes y árabes, al final del 
Seminario su relación se había suavizado 
considerablemente. Ese ablandamiento de las 
relaciones fue el mejor resultado del diálogo. 

44. El Presidente dice que es evidente que el 
Seminario tuvo un gran éxito. El Comité y el 
Departamento de Información Pública deben seguir 
colaborando para aprovechar al máximo las 
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repercusiones de los seminarios para el Comité, el 
Secretario General y todos los asociados que trabajan 
en pro de la causa palestina y la paz en el Oriente 
Medio. 
 

Conferencia internacional de la sociedad civil 
patrocinada por las Naciones Unidas en apoyo 
a la paz entre Israel y Palestina 
 

45. El Presidente señala a la atención el documento 
de trabajo No.4, que contiene el proyecto de programa 
provisional para la Conferencia internacional de la 
sociedad civil patrocinada por las Naciones Unidas en 
apoyo a la paz entre Israel y Palestina. 

46. A propuesta del Comité Europeo de Coordinación 
de las Organizaciones No Gubernamentales sobre la 
Cuestión de Palestina, la Mesa ha estado en contacto 
con el Parlamento Europeo en Bruselas, con miras a 
estudiar la posibilidad de celebrar allí la conferencia. 
Todavía no se ha adoptado ninguna decisión. Mientras 
tanto, y de conformidad con el programa de trabajo del 
Comité para 2007, la Secretaría ha hecho preparativos 
provisionales para la Conferencia que se celebrará en 
la Oficina de las Naciones Unidas en Ginebra durante 
la última semana de agosto. 

47. La Conferencia tiene como objetivo ofrecer a las 
organizaciones de la sociedad civil de todas las 
regiones la oportunidad de debatir la situación sobre el 
terreno, intercambiar información acerca de sus 
actividades, formular propuestas orientadas a la acción 
en apoyo del pueblo palestino y coordinar las 
iniciativas futuras. La Conferencia se celebrará en dos 
sesiones plenarias y también habrá varios talleres. Se 
cursarán invitaciones a expertos de prestigio 
internacional, con inclusión de israelíes y palestinos, 
representantes de la sociedad civil, entre ellos 
miembros de la Red Internacional de Coordinación 
para Palestina, parlamentarios y otros. Se invitará a 
asistir en calidad de observadores a Estados Miembros 
y Observadores de las Naciones Unidas, representantes 
del sistema de las Naciones Unidas y otras 
organizaciones intergubernamentales y a los medios de 
comunicación. 

48. Si no hay observaciones, el Presidente entenderá 
que el Comité desea aprobar el proyecto de programa 
provisional contenido en el documento de trabajo No.4. 

49. Así queda acordado. 

Otros asuntos 
 

50. El Sr. Al-Bader (Observador de Qatar) propone 
que se invite al Sr. Tony Blair, nuevo Representante del 
Cuarteto, a participar en algunas de las actividades del 
Comité, de manera que los miembros puedan conocer 
mejor su posición y sus ideas para el proceso de paz. 

51. El Sr. Mansour (Observador de Palestina) se 
pregunta si se podría invitar a los expertos del Cuarteto 
a dirigir la palabra al Comité y entablar un diálogo con 
él. El Coordinador Especial de las Naciones Unidas para 
el proceso de paz en el Oriente Medio, por ejemplo, es 
miembro del Cuarteto. Si el Cuarteto acepta la idea, 
también se podría incluir a su nuevo Representante. 

52. El Presidente dice que la propuesta es buena, 
pero que hay que examinarla con más detalle, junto con 
todas las demás iniciativas que se han propuesto en el 
pasado, pero que todavía no se han materializado. Es 
necesario mantener un diálogo más abierto con todos 
los asociados que trabajan en la cuestión de Palestina. 
Un tema de debate, por ejemplo, es la función que 
podría desempeñar el Secretario General como 
miembro del Cuarteto en cuanto a la transmisión del 
mensaje del Comité a las reuniones del Cuarteto. 

53. El Comité siempre ha estado abierto a cualquier 
iniciativa que obedezca al deseo sincero de contribuir a 
solucionar la cuestión de Palestina. Sin embargo, 
algunos asociados son reticentes a reconocer que el 
Comité, como órgano subsidiario de la Asamblea 
General, es responsable de la cuestión de Palestina. 

Se levanta la sesión a las 12.00 horas. 


